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 িরয়াযুস া-িলহীন (িরয়াদুস সােলহীন)
হািদস নাারঃ ৩৬৪ [আজািতক নাারঃ ৩৬০]

িবিবধ (كتاب المقدمات)
পিরেদঃ ৪৫ : ভাল লাকেদর সােথ সাাৎ করা, তাঁেদর সাহচয হণ করা, তাঁেদরেক ভালবাসা, তাঁেদরেক বািড়েত

দাওয়াত দওয়া, তাঁেদর কােছ দা‘আ চাওয়া এবং বরকতময় ানসমূেহর দশন

منْهم اءالدُّعو هِمتارطَلَبِ زِيو هِمتبحمو هِمتبحصو هِمتالَسجمرِ والْخَي لها ةارزِي ابب

(45) ‐ لَةالْفَاض عاضوالْم ةارزِيو

আরবী

وعن انَسٍ رض اله عنه، قَال : قَال ابو برٍ لعمر رض اله عنهما بعدَ وفَاة رسولِ

اله صل اله عليه وسلم : انْطَلق بِنَا الَ ام أيمن رض اله عنها نَزورها كما كانَ

،تا، بهلَيا ايا انْتَها، فَلَمهورزه عليه وسلم يال ه عليه وسلم صلال صل هال ولسر

فَقَالا لَها : ما يبيكِ ؟ أما تَعلَمين أنَّ ما عنْدَ اله خَير لرسولِ اله صل اله عليه

صل هولِ السرل رخَي َاله تَعنْدَ الا عأنَّ م لَمعونَ اكا نْ لاا ا أبم : وسلم، فَقَالَت

،اءالب َلا عمتْهجيفَه ،ماءالس نم قدِ انْقَطَع حأنَّ الو أب نَله عليه وسلم، وال

فَجعلا يبيانِ معها . رواه مسلم

বাংলা

আাহ তা’আলা বেলন,

﴿ واذۡ قَال موس لفَتَىه  ابۡرح حتَّ ابۡلُغَ مجۡمع ٱلۡبحۡريۡن اوۡ امۡض حقُبا ٦٠ ﴾ [الهف: ٦٠]
الَ قوله تَعالَ : ﴿ قَال لَهۥ موس هلۡ اتَّبِعكَ علَ ان تُعلّمن مما علّمۡت رشۡدٗا ٦٦ ﴾ [الهف: ٦٦]

অথাৎ “(রণ কর,) যখন মূসা তার সীেক বেলিছল, দুই সমুের সমেল না পেছ আিম থামব না অথবা

আিম যুগ যুগ ধের চলেত থাকব।” -এখান থেক আাহর বাণী:- “মূসা তােক বলল, সত পেথর য ান

আপনােক দান করা হেয়েছ, তা হেত আমােক িশা দেবন এই শেত আিম আপনার অনুসরণ করব িক?” (সূরা

কাহফ ৬০-৬৬ আয়াত)

িতিন আেরা বেলন,
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﴿ وٱصۡبِرۡ نَفۡسكَ مع ٱلَّذِين يدۡعونَ ربهم بِٱلۡغَدَۈة وٱلۡعش يرِيدُونَ وجۡههۥۖ﴾ [الهف: ٢٨]

অথাৎ “তুিম িনেজেক তােদরই সংসেগ রাখ যারা সকাল ও সায় তােদর িতপালকেক তাঁর সি লােভর

উেেশ আান কের।” (সূরা কাহফ ২৮ আয়াত

১/৩৬৪। আনাস রািদয়াা ’আন বেলন, রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর জীবনাবসােনর পর আবূ

বকর িসীক রািদয়াা ’আন উমার রািদয়াা ’আন-ক বলেলন, ’চলুন, আমরা উে আইমােনর সােথ

সাাৎ করেত যাই, যমন রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তাঁর সােথ সাাৎ করেত যেতন।’ সুতরাং

যখন তাঁরা উে আইমােনর কােছ পছেলন, তখন িতিন কঁেদ ফলেলন। অতঃপর তাঁরা তাঁেক বলেলন, ’তুিম

কাঁদছ কন? তুিম িক জােনা না য, আাহর কােছ যা রেয়েছ, তা রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর

জন (দুিনয়া থেক) অিধক উম?

িতিন উর িদেলন, ’আিম এ জন কাা করিছ না য, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর জন আাহর

িনকট যা রেয়েছ, তা অিধকতর উম স কথা আিম জািন না। িক আিম এজন কাঁদিছ য, আসমান হেত ওহী

আসা ব হেয় গল।’ উে আইমান (তাঁর এ দুঃখজনক কথা ারা) ঐ দু’জনেক কাঁদেত বাধ করেলন। ফেল

তাঁরাও তাঁর সােথ কাঁদেত লাগেলন। (মুসিলম) [1]

English
(45) Chapter: Visiting the Pious Persons, loving them and adoption of their company

Allah, the Exalted, says:
"And (remember) when Musa (Moses) said to his boy-servant: `I will not give
up (travelling) until I reach the junction of the two seas or (until) I spend
years and years in travelling''' (up to) "... Musa (Moses) said to him (Khidr):
`May I follow you so that you teach me something of that knowledge
(guidance and true path) which you have been taught (by Allah)?".
(18:60-66)

"And keep yourself (O Muhammad (PBUH)) patiently with those who call on
their Rubb (i.e., your
companions who remember their Rubb with glorification, praising in prayers,
and other righteous deeds)
morning and afternoon, seeking His Pleasure.'' (18:28)

Anas bin Malik (May Allah be pleased with him) reported:
After the death of Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم), Abu Bakr (May Allah be pleased
with him) said to 'Umar (May Allah be pleased with him) : "Let us visit Umm

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — িরয়াযসু া-িলহীন (িরয়াস সােলহীন)

3/3

Aiman (May Allah be pleased with her) as Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) used to
visit her". As we came to her, she wept. They (Abu Bakr and 'Umar (May
Allah be pleased with him) said to her, "What makes you weep? Do you not
know that what Allah has in store for His Messenger (صلى الله عليه وسلم) is better than (this
worldly life)?" She said, "I weep not because I am ignorant of the fact that
what is in store for Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) (in the Hereafter) is better than
this world, but I weep because the Revelation has ceased to come". This
moved both of them to tears and they began to weep along with her.

[Muslim].

Commentary: Umm Aiman (May Allah be pleased with her) belonged to
Ethiopia and was a slave-girl of the Prophet's father (`Abdullah bin `Abdul-
Muttalib). After the death of `Abdullah, Umm Aiman (May Allah be pleased
with him) remained with the Prophet's mother, Aminah, and took great care
in his upbringing. Subsequently, the Prophet (PBUH) set her free and then
she was married to Zaid bin Harithah (May Allah be pleased with her) This
Hadith holds justification for weeping over the death of the pious and also
shows that it is desirable to visit such persons to whom one's friends go to
pay respect. The incident mentioned in this Hadith also shows the love that
the Companions of the Prophet (PBUH) had for him.

ফুটেনাট

[1] মুসিলম ২৪৫৪, ইবনু মাজাহ ১৬৩৫

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আনাস ইবনু মািলক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=22795

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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